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OIIHKA SIK 3ACIB JIIHI'BOKYJIbTYPOJOITYHOI MAPKOBAHOCTI AHTJIOMOBHOI'O
JUCKYPCY 3MI

Cmammro npuceaueno USYEHHIO iH280KYIbMYPOIO2IUHOI MAPKOBAHOCMI AH2IOMOB8HO20 oucKypcy 3MI,
30KpemMa 3aco6am GUPANCeHHs OYIHKU 8 OUCKYPCI HA OCHO8I 0CODIUBOCMEN CEMAHMUKY | (DYHKYIOHYBAHHSL
MOBHUX OOUHUYD.
3’scosano, wo 6 cyuachomy iH@opmayitinomy RpoCmMopi OYiHHA CeMAHMUKA I OYIHHA QYHKYISL NOCMYNO60
niOnopsOKo8YIOMs COOi MOBNEHHEBT NPOYECU, CNPAMOBAHI HA PO3GUIOK HOBUX eKCPANIH2BICTNIUYHUX
menoeHyill.

Knrouosi cnosa: nineéoxynomyponozis, oyinka, cemanmuxa, ouckypc 3MI.

IocTranoBka mpo6iemu. OcTaHHIM YacoM TPHUKIAIHI TOCIiKEHHS B Taly3i MOBHOTO BIUIMBY B cdepi
MacoBOoi KOMyHikamii HaOyBaroTb ocoOmmBoi aktyampHOCTI (@. C. bameBnu, T.TI. JJoOpockioHCHKa,
K. Cepaxum, O. A. CtumoB Ta iH.). OCHOBHA MeTa TaKOTO POy IOCHIKCHb OE3IOCepeHbO IOB'sA3aHa 3
MPaKTUYHOI HEOOXIAHICTIO MiABHINCHHA e(eKTHBHOCTI KOMYyHiKalii, onTuMizamii B3aemonii y mpomeci
CHiNIKyBaHHA. MacoBa KOMYHIKAIlisI XapaKTepU3yeThCS OCOOIMBHMH YMOBAaMH, OCKUIBKH ayauTopis 3MI
BEJIMYE3HA 1 HEOJHOPITHA 3a CBOIM CKIIaJIOM.

Iepen mocnaimHUKAMH BHHUKAIOTH TPAKTHYHI 3aBIAAaHHS IiJBUIICHHS ¢(EKTHBHOCTI MOBHOTO BIUIHBY Yepe3
3MI, 1o ckepoBye i BU3HAUAE JISUTBHICTD SIK IIJIMX COLIaIBbHUX TPYI, TaK I OKPEMHX 1HAMBIIIB Y 3B'A3KY 3 LIUM
B Haylli BUHUK OCOOJIMBHUH iHTEpec 10 BUBYEHHs 3ac00iB BIUIMBY NPECH Ha IPOMAJICHKY AYMKY, Cepell SKHX
OI[IHHICTh BU3HAETHCS OAHHMM 3 HAUITOIIUPEHIIINX 1 TI€BUX.

AHaJi3 OCHOBHHMX NOCTiMKeHb Ta myOmikamiii. Ciin 3a3HaYWTH, IO CaMe IWCKYPCUBHUM MiIXix 10
JOCIII/KEHHST MeJlia KOMYHIKalii € HaifOUIbII TUTIHAM, OCKUIBKH B IIbOMY PaKypci BiOyBa€ThCS OCMHUCIICHHS
BAYIMBOTO aCIEKTy 3a3HAa4eHol o0nacTi (yHKIIOHYBaHHS MOBH — CIEIHM(]IKM KOHIENTyali3amii CBITY, fKa
MOPOKYE IIUPOKUH CIEKTp (GOpM MOBHOTO BIUIMBY. JIMCKypc BINTBOPIOE KyJBTYPHI CXEMH, COLiaJbHI
IHCTHTYTH, CUCTeMH LiHHOCTEH comiymy [1 : 41]. Ha mymKy 6aratbox MOCTIIHUKIB, TPOBITHIMH PUCAMHA MOBU
3MI € iHOpMaTHBHICTH, OIIEPATUBHICTH, 3BEPHEHICTh O MACOBOTO YHMTaya, apryMEHTOBAHICTh, AHAJITUYHICTS,
eKCIIpecuBHICTh, omiHHicTh Tomo (M. H. Bonogina, I'. S1. Conranik, O. A. Ctumos, C. B. llapadytainoBa ta
iH.). Y TemaTuIll BHCBITJIFOBAHUX MaTepialiB BIIOWBAETBbCA KylbTypHa crenudika, ska 3 OIHOrO OOKYy
00yMoOBJIeHa colliaIbkHUMU (pakTopamy, a 3 iHIIOTo OOKY, 3a3HA€E BIUIMBY KYJIBTYPHUX TpaauLii [2: 6].

AKTyanpHICTh TOCHI/PKEHHSI 00yMOBJIEHa OCOOJIMBOIO YBAarolo JIHTBICTIB JI0 aKCIOJIOTiYHOT MPOOJIEMATHKH 1
HE/IOCTaTHBOIO BUBYEHICTIO 3aC001B BUpPa)KeHHs OLIHKK B AUCKypci 3MI, 1o imocTpye 3aranbHy TEHICHIIO 10
akciosorizamii cBiloMocTi # MOBH.

®opmyJIOBaHHSI MeTH CTAaTTi. MeTa crarTi — NpoaHajli3yBaTH JIHI'BOKYJbTYpPOJIOTiYHY MapKOBaHICTh
aHTIIOMOBHOTO aucKypcy 3MI, 30kpeMa 3aco0M BHpakeHHS OLIHKKA B JHCKYpCi Ha OCHOBI 0coOIHMBOCTEH
CEeMaHTUKU 1 (YHKIIOHYBaHHS MOBHUX OIWHHIG. O0'€KTOM IOCTIKCHHS € 3acO0M BHWpaKCHHS OI[IHKH B
aariaoMoBHOMY muckypci 3MI. Tlpeamer nOCHiKEHHS — JIHTBOKYJIBTYpHA CKJIQJOBa peaii3amii OIIHKA
MOBHHMH 3aco0aMH B IXHii B3aemoii, if 6araroacrekTHICTH ii mposBy B MoBi 3MI. Matepianom moCiiIKeHHS €
nyOuikanii pi3HOT TeMaTHYHOT CIIPSIMOBAHOCTI aHTJIOMOBHHX 3ac00iB MacoBoi iH(popMallil (IpyKoBaHi ra3eTu ta
JKYPHAJIH), IPIOPUTET IIPH aHATI31 BigaBaBcs SAKiCHIN MyOIIIUCTUII OCTaHHIX ACCATHIITS.

Buxknan ocHOBHOro MaTepiajiy 3 OGIpyHTYBaHHSIM OTPUMAHUX HAYKOBMX pe3yJbTaTiB. Y JIHIBICTHII
ki XX — moyarky XXI cT. MoBa cnpuiiMaeThCcs K CHCHU(IUHUI CHOCIO iICHYBaHHS KyJIbTypH, (hakTtop
(hopMyBaHHS KyJbTYPHUX KOJIIB, B PAMKax SIKMX OCOOJIMBE 3HAUCHHS MAOTh aKC10JIOTIYHI KOHIICTITH.

Po3risin MOBHHMX SIBMI B [BOMY acleKkTi crpuse (OpPMYBAaHHIO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO 00pasy
CYCILUJIBCTBA 3arajioM, a MOBHa OCOOHCTICTH € "13epkaiom", 10 BifoOpakae HABKOJIMIIHIO AiHCHICTh. Ha mymKky
0. O. CeniBaHOBOI, JIIOMWHA CHOTOMIHI CTa€ LEHTPAIHGHOIO TTOCTATTIO MOBH, i B SIKOCTI MOBI, 1 SIK TOJIOBHA
niiioBa ocoba CBiTY, IIpo sIKUiT BOHa TOBOPHUTH [3: 278].

B cyuacHux ymoBax ocobaMBOro 3HaueHHsS HaOyBae MMCKypcMBHHHN minxin. Lle 6araTto B 4oMy MOSICHIOETBCS
TUM (paKTOM, IO 32 CBOEIO MPUPOAOIO TEOPis AUCKYpPCYy 00'eHYe pi3HI TYMaHITapHI HAYKH, 3aBISKHA 9OMY B ii
paMKax BHPIIIYIOTbCS Oarato mpoOjeM, 10 BHHHUKAIOTh y Cy4acHid KomyHikamii. /IMcKkypcuBHUE minxin B
JOCTIDKCHHSAX JO3BOJIIE PO3TJINATH 3B'I30K MK MOBHHM CIUIKYBAaHHSM, JIOIWHOIO, KYJIBTYpOIO i
CYCIIUJILCTBOM, a TAKOX CTBOPIOBATH HOB1 MOKIIMBOCTI B JIOCHI/PKEHHI KOMYHIKaTUBHUX IPOIIeciB [4].

© Yawk T. A., 2019
135



Bicnux 2Kumomupcovroeo deporcasnozo ynisepcumemy imeni leana @panka

CydJacHa JIIHTBICTHKA 3BEPTAE€THCS O MOBHOTO Marepialdy fK J0 YAaCTHHH IEBHOTO TUCKYpCy. B mpomy
BUMAJIKy TEKCTH, 0 (QYHKUIOHYIOTh B 3MI, He € BHHATKOM, OCKUIBKM CTAHOBJSTH AMCKYpC Mac Mmenia, abo
MemiagucKypc, 31 CBOIMHM IpaBHJaMH MOBHOI IOBENIHKHM Ta IHTEPTEKCTyaJIbHUMH 3B'iI3kamMH. B pamkax
3MIHCHIOBAHOTO HAMM JOCITI[HKEHHS OCOONMHMBO BaXXJIMBO BiI3HAYMTH, MI0 B CY4YacHOMY iHQoOpManiifHOMy
MPOCTOPI OIfiHHA (HYHKIIISI MiAIOPSIIKOBYE COO1 OCTYIIOBO BCE MOBHI MPOIIECH, CIIPSMOBaHI Ha PO3BUTOK HOBHX
TEHJICHI[I/ B MOBHHX MPOIIECaX.

IHTEpIIpeTyour MacoBy KOMYHIKALIO 3 IMO3MIIH JMCKYPCUBHOIO X0y, 3a3HAa4MMO, IO JMCKYPC B YMOBax
MacoBOI KOMYHIKaIli 0O0'€JHAHWI TParHCHHAM BIUIMBATH HA PCIWINEHTA, IATOTYBaTH HOTO JIO aIeKBAaTHOL
COLIIOKYIBTYpHOI B3aemopii. CydacHi THIOJNOTII AUCKYpCY BHIUIIIOTH JHCcKypc 3MI B SIKOCTI CaMOCTIHHOIO THITY
qwmckypey [1; 5]. Jauwit haktT 0OyMOBIICHHI COIATFHOFO 3HAYMMICTIO Ti€i KOMYHIKATHBHOI CpepH, SKy perpe3cHTye ek
THIT AUCKYPCY : TO-TIepIrie, iHpopMyBaHHS MacOBOTO ajpecaTa Mo CYCILIFHO 3HAYYIIMX MpobiieMax i MMofil; mo-apyre,
(hopMyBaHHSI COLIIABHOI OLIHKH X MPo0OJIeM i moiii, Tomy B quckypei 3MI kimrodoBuME (GYHKITSIMU € iHpOpMaTHBHA i
(hYHKIIIS BIUTHBY.

3 ommsiay Ha BHIECKA3aHEe, B JaHOMY JOCIIDKEHHI CyTHICTh AucKypcy 3MI HOLibHO BU3HAYMTH HE JIMIIE Yepes3
3mict Memia iHpopmartii B 3MI, ane uepes 1i 1iicHO-copMOBaHy KOHOTATHBHY CIPSIMOBAHICTb, SIKY BOHA HaOyBae mpu
niepezayi i CIpUHHATTI Meia nosizomMieHHs. Tekctu 3aco0iB MacoBoi iH(opMallil € AUCKYPCHUBHUMHU YTBOPEHHSIMH,
aJKe BOHM 3aBXIM AMHAMIYHI 1 Cy4acHi, CIIPUHMAIOThCS yYaCHUKAMU KOMYHiKalii B KOHTEKCTI aKTyaJlbHUX
noziid. MeniatekcT, siK BiJIOMO, sIBJIsIE CODOOI0 yBeCh CHEKTpa (YHKI[IOHAJIBHUX CTUIIIB MOBH, B HBOMY (DYHKIIis
TIOBIJJOMJICHHSI PEai3y€eThCs TIi€I0 XK MIpOo, IO 1 (YHKIiS BIUIMBY, JJIS YOTO BHKOPHCTOBYETHCS BECh HaOIp
MOBHHX 3aco0iB. Binrak Marepianu 3aco6iB MacoBoi iH(popMarii 0co0nMBO IiKaBi 3 TOYKH 30py 5K 3aralIbHUX
croco0iB X oprasizarii, Tak i OuTbII criennpiYHIX 0cOONMMBOCTEH, XapaKTePHHUX JJIsl TIEBHUX BUIAHb. 3 OTJISLY
HAa II¢ BAXXIIUBO BHBYATH CBOEPIAHICTH TEKCTiB 3MI, iX cHiBBIOHOIIEHHS 3 TEKCTAMH iHIIUX CTHIIIB, OCKUTBKU 1O
OCTaHHBOTO YaCy BUCHI HE HA/aBaJIH [[bOMY PETICTPY OCOOIMBOrO cTaTycy [6: 55].

Otxe, min auckypcom 3MI MU po3yMieMO THIT AWCKYpPCY, SKHU SBISIE COOOI0 CYKYITHICTh MOBIICHHEBHX
YTBOPEHB, 00'€MHAHNX CEMAaHTHUIHHMH, KOMYHIKATUBHUMH, (DYHKITIOHAIEHO-I[ITBOBIMH Ta 1HIIUMH 3B’ I3KaMH,
MepeZioBCiM, MparHeHHAM IMPOAYICHTA BIUIMBATH Ha pEUUIi€HTa (LIMPOKY ayIUTOPII0) 3a PaxyHOK MOIAHHS
fioMy B Ti#l um iHIIH popMi peaMeTa MOBIEHHS — 3HAYYIIOL IS COIIyMY TTOii.

Ci1i1 0cOOIMBO MiIKPECITUTH, 10 B Cy4YaCHOMY PO3yMiHHI JJUCKYPCY BaXJIMBUM € BUAUICHHS HOTO IIHHICHUX
o3nak. Tak, B.I. Kapacuk crBep/kye, 110 "HaiiBa)KJIHMBILIOI XapaKTEPUCTUKOIO JUCKYpCYy, SK (eHOMEeHa
KyJIbTYpH, € WOro LIHHICHI O3HaKW, ... (YHKIIOHAIBHOI XapaKTEPUCTUKOK MOBH € HOro MicCle B
KynsTypi" [5: 227].

bararoacriekTHHI XapakTep Kareropii OLIHKM JOBI'MH 4ac 3HaXOAUTHCSA B cdepl yBarn BUCHUX-JIIHTBICTIB
(H. A. ApytronoBa, B. B. Bunorpagos, I'. A.3omnortoBa, T.B.Mapkemnosa, I I IIpuxomsko, B. M. Temis,
B. I. [IlaxoBchKHii Ta iH.), i CIIEKTp ii YUCICHHNX 1 PI3SHOMAaHITHUX MOBHHX 3aCO0IB J0 CHX Mip MPHUBEPTAE yBary
HaykoBIiB. Cremudika OoIiHHOT (YHKII 3yMOBJIEHa CTPATETi€l0 MOBJICHHEBOTO BIUIMBY Ha ajpecaTta, i
(hopMyBaHHS CYCHUTbHO-NIOTMITHYHOI AYMKH € aKTyaJbHIM II0JIEM JJIS TOCITIKESHHS Cyd4acHOI MOBHOI CHUTYyaIlil B
muckypei 3MI. Sk 3a3nagae . 1. [Ipuxonsko, "omiHKa 3HaXOAUTH HAHOTBII TTOBHE BHPAKEHHS B KOHTEKCT ...
BUOIp KOHTEKCTYyalIbHUX 3aCO0IB €KCIUIIUTHOI Ta IMIUIIUTHOT ()OPMHU aKTyasi3aiii OLIHKK 3yMOBIIIOETCS HE
TUIBKW CTPYKTYPOIO BHCJIOBIIIOBAaHHS a00 COILIaJbHO-TICUXOJIOTIYHMMH UYWHHUKaMHM, aje, a H #oro
KOMYHIKaTUBHUMHU ITiysimu”" [7: 8].

Jljist HaIIoro JOCIHi/PKEHHST 0COOJIMBY 3HAUYILIICTh Ma€ MEHTAJbHE I0jJe MOBHOI OCOOMCTOCTI MpOIyLIeHTa
Me/iaTeKCTy, MOBHA CBIJIOMICTh 1 CaMOCBIJJOMICTH SIKOTO BHPI3HSIOTBHCS aHTPOIOJIOTIYHICTIO, COLiajJIbHUM
Ha0OpOM JIEKCHKO-(hpa3eosIOriYHNX JOMIHAHT, sIKi JAIOTh YSBICHHS NP0 WIHHICHY KapTHHY CBITY COLIyMY.

HeBin'eMHi XapakTepHi 03HAKM JIIOJMHU — MHCJIECHHs, MOBa 1 KyJbTypa OOyMOBIIIOIOTh HasIBHICTb CUCTEMH
AKCIOJIOTIYHUX OTIO3HUIliH, IO BHUPaKAIOTh HE TUTPKW I[IHHICHE CTaBJICHHS, a W HAsABHICTb KOMYHIKaTHBHOI
MEPCIICKTHBH — "CXBAJICHHS / HECXBAJICHHSA'", aCOLIATHBHOTO KOHTEKCTY, ipOHIYHOI iHTEHIl Ta i eMOLIHHIX
3abapsieHb. Hampukman:

"It looks like the "chicken-hawks" are at it again. Those people were too chicken to go to war (or even serve
in the military) and now they are middle-aged hawks looking for an opportunity to send others to kill and be
killed" (Sacramento Bee, March 31, 2002) — cmoBocnoxydeHHs1 "chicken-hawk" 3abapBieHe HeraTWBHO,
OCKIUJIbKM BHpa)ka€ 3HEBary J0 JIIOJeH, SKi MiATPUMYIOTh BEICHHS BiifHM, X04a CBOrO 4acy YXWIJIMCS Bif
BUKOHAHHS BIHCHKOBOTO 00OB'SI3KY.

VY HaBelIeHHX NPHUKIANAaX KOHTaMiHOBaHA JIEKCMYHA OAWHMLS churnalism penpe3eHTye HETaTUBHY OLIHKY
NPOJYLIEHTA, KA aKTyai3y€eThCs 3a JOIOMOIOI0 acOLiaTUBHOTO KOHTEKCTY "churn out" (wumamnyeéamu; po3M.
"ninumu"), "to churn out bogus stories" "¢dabpukyBary iHpOpMaIiiiHI BKHIU", 0 BKa3ye HA HEAOOPOSKICHY i
HEIO0OpOUYECHY pOOOTY NESKUX )KYPHATICTIB.

OriHKy MO>KHA Ha3BaTH OHTOJOTIYHOIO BIIACTHUBICTIO MOBHOI OCOOMCTOCTI (aBTOpa MyOIIIIUCTUIHOTO TEKCTY
B auckypci 3MI). JlaHa Kareropis HpoTAToM OaraThOX CTONITH IPOJOBXKY€E NPHUBEPTATH N0 cebe yBary sk
¢inocodiB, Ttak 1 minrsicrie: 1O. [I. Anpecsna, H.Jl. ApytionoBoi, T. B. Mapkenosoi, B. M. Teunii,
B. I. [ITlaxoBceKkoro Ta iH. OIiHHE YSABICHHS PO HABKOJHIIHIN CBIT TPAKTYETHCS SIK TaKe, [0 CTAaBUTH B IICHTP
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KOHIICTITYyaIbHOI KapTUHU CBITY Cy0'€KTHBHE CTaBJIECHHS MOBIS 10 AilicHOCTI. Cy0'eKTHBHE LiHHICHE CTAaBICHHS
MOBIIS CHHPAETHCS Ha 00'€KTHBHI BIACTUBOCTI OLIIHIOBAHOTO 1 BUPAXKAETHCSA 00'€KTHBHUMHU MOBHUMH 3aCO0aMIL.

Jlekcuuna cdepa, B3a€MOJIFOYM 3 CHHTAKCHUYHOIO, BiIOOpa)kae Pi3Hi 1L OLIHIOBAHHS B KOMYHIKATHBHHX
aKTax: CXBaJEHHS — TMOXBaJla — 3aXOIUICHHS / HECXBAJCHHS — OCyJ — OOypeHHs; OOJIacTi OI[IHIOBaHHS
(peaMeTHY, 0COOHCTY, IOIIEBY, (PAKTUYHY TOIIIO), 00'€KTH OIIHKH, (POPMHU OI[IHIOBAHHS.

Huckypc 3MI, Oyayuum mpeaMeToM iHTEpecy JIHIBOKYJIbTYpPOJIOTii, sBjsie co0OK0 3pi3 MOBHOIO i
KyJIbTYPHOTO CTaHy CyCHiIbCTBAa. MeIIaTeKCTH HACHYCHI KyJIbTypO 3HAYYIIOK IHGOpPMAIi€0, BOHHU
BiJJOOpakaroTh OCOOJIMBOCTI HALIOHAIBHUX MOB Ta KyJbTyp. BoueBHb, BUSIBIICHHS Ta CTY/IIOBaHHS KYJIBTYpPO
3HAYYNIMX KOMIOHEHTIB MeJ[ila MOBJICHHS BHSIBISIETHCS CHOTOJAHI OJHMM 13 HaWBaXJIMBIMIMX JIOCHTITHUIBKUX
3aBJIaHb.

Amnamiz 0e3mocepenHb0 MOBHOI CKIAJOBOI MeNiaguCKypcy [Hae€ 3MOTY CKJIACTH YSBICHHS HpO
(YHKLIOHYBaHHS MOBH HA Cy4acHOMY eTami 1 PO3BHTKY: IPOCTEXHTH 32 YTBOPSHHSM HOBHX OJMHUIIB.
JIiHrBOKYNIbTypHa creludika peanizyeTbCs B CEMaHTHIN, CHHTAKTHIN, MparMatuili MOBHUX 3HAaKiB, SKi
HATIOBHIOIOTH TEKCT, II0 B CYKYHMHOCTI CTAaHOBHUTH KYJIBTYPOJOTiYHY MapKOBaHICTh Memiaguckypcey [8: 264]. ¥V
posimpeHHi QyHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHOTO MOJIS OLIHKH B aHTIIIHCHKIN MOBI OEpyTh Y4acTh SIK IMILTILIUTHI, TaK
1 eKCIUTILUTHI CKJIa/IOBI 1€l Kareropii, ska 00'eiHye cy0'eKTHBHE 1 00'€KTHBHE B MOBI Ta MOBJIEHHI [9].

[Tpu upoMy JIHTBICTHYHY OCHOBY Kareropii KyJbTypocHelu(iqHOCTI CKJIaJaroTh JISKCHMYHI OJMHUII Ha
MO3HAUeHHs1 pealiii 1 apredakTiB, sKi MarmTh KyJIbTYpHO-CIEUM(]iyHI KOHOTAIii, cjoBa i3 CTIHKUMH
ACOIIaTUBHUMHM 3B'SI3KaMH. 3arajioM I KaTeropis MpeicTaBlieHa CYKYIHICTIO OJMHHIL KYyJBTYPOJIOTiYHOTO
KOHTEKCTY, IO BiTHOCATHCS 10 ICHOTaTUBHOT'O, KOHOTATHBHOT'O, aCOLIaTHBHOTO 1 MeTa)OPUIHOTO PiBHIB:

* HeoJori3allisi, eBeMizarlis, 3arajibHa KOJOKBiai3arlis.

Baby-lag (n.) — Benmnye3Ha BTOMa 1 Je30pi€HTAIlis] BHACHIIOK MO30aBICHHS CHY, MOB'SI3aHOTO 3 BUXOBAHHSIM
JMTHHU:

New parents who by mistake put socks in a fridge and milk in a washing machine are not going crazy...they
are suffering from "babylag" (The Daily Mail, September 14, 2012).

Procaffinating (3aTpuMka a0 BiIKJIaJaHHS 4OTOCh 10 THX Mip, NOKKM He Oyle BUIUTO OIHY abo Oinblie
YalloK KaBH; MUTH KaBy MOBUIbHO SK TaKTHKAa BIATATYBaHHS poOOTH): Procaffinating is a perfect word that
describes me on this lazy day as I am blissfully sipping cup after cup of coffee and procrastinating all work;
cleaning the house, laundry and giving the dog a bath (Susan Golis, "Helplessly Procaffinating with Starbucks
Coffee", Bubblews, June 1,2014).

+ oninHa MeTadopa € 32c060M BHPaKeHHs MPUXOBAHOI ONIHHOCTI. IX OCHOBHE MPH3HAYEHHS JOHECTH
10 ojep:kyBaya iHdopmanii sickpaBmii, 10 3amamM'ATOBYe€Tbesi 06pa3 i 3 HOro J0momMoro0 CTBOPHTH
niHHicHe (MO3UTHBHE YM HEraTHBHE) CTABJEHHS, TPOMAJACHLKY JAyMKY. IHmIMMH ciaoBamu, OuiHHI
MeTadopu 3MyHIIYIOTh YHTa4a cipuiiMaTu iHdopmanilo mig THM KyTOM 30py, SIKHMii TOTPiGeH aBTOpY.

Parasite building / structures (n.) — HeBeNMKa cropy/a, sika Oyna gojaHa A0 icHyrodoi, Ouremroi Oynisimi,
0COOJIMBO KOJIM CTHIII JBOX CTPYKTYP IMOMITHO BiIpi3HSAIOTHCA.

Small-scale densification: Alternatives such as tiny laneway houses and "parasite" buildings are popping up
in lieu of big-box condos (Tamsin McMahon, "The (literal) rise of the anti-condo", Maclean’s (Canada), July 9,
2014).

* MOBHA I'Pa — HABMNCHe MOPYIIEHHS] MOBHOI HOPMH, sIKeé Ma€ Ha MeTi YTBOPeHHsI HeCTepPeOTHITHUX
MOBHHX ()OpM i CTPYKTYP, 10 BOJIOAIIOTH eKCNIpecHBHIM 3HaYeHHsAM [10: 208]:

Nana technology (n.) — HOBiTHI TexXHoJ10Tii, 30KpeMa MPUCTPOI HA OCHOBI MikpouiniB, NpuU3HaYeHi A5
NMiABUILEHHS AKOCTI JKUTTS JI0Aeil MOXUJI0ro BiKy:

"Nana technology" is both a play on the common nickname for grandmothers and on nano technology, which
represents everything it is not. Nano technology is about making everything ever smaller, while Nana
technology is about making small technology bigger and giving seniors the tools to keep them safe and be more
mentally alert (Frank Jossi, "Technology Nana will love", Star Tribune, January 31, 2012).

Sk MokemMo 6auuTH, OI[IHHA CEMAHTHKA, 3aCHOBAaHA Ha KOPEJALi] 3arajJbHOi 1 MOBHOI CHUTYaIlii, IEMOHCTPYE,
SK OLHHA (DYHKIS MiAMOPSIKOBYE COOI MOCTYIOBO BCE MOBHI MPOLIECH, CIPSMOBaHI Ha PO3BUTOK HOBHX
TEHJEHIIIH B MOBHHX IIporecax (ONMHCaHWX 3 pI3HUX, NEPEBAXXHO JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUX TMO3MMINA Y
MOBO3HABYI JIiTEPATYpi).

BuCHOBKH Ta NepcneKTHBH MOAAIBIIOIO NOCTiIKeHHs MpodaeMu. DyHKIIOHAIBHO-CEMaHTUYHE I10JIE
OLIIHKY peai3ye I[IHHICHE CTaBJICHHS aJpecaHTa il CIpsIMOBYE OILIHHE CIPUUHATTS ajpecaTa (Clyxada-dyuTaya)
Ha OCHOBI BUOOpPY MOBHHX 3aC00iB 3 METOO MOCHIICHHS e(DEeKTY BILIMBY KOMYyHikanii B Tekctax 3MI.

CporoziHi MOXXHa TOBOPHUTH NHpo Tpoiec (opMyBaHHS B cydacHHX 3MI BHCOKOTro CTYIEHIO OILIIHHOCTI;
TEH/ICHIIII0 [0 TIiJBUIICHOI EKCIPECHUBHOCTI, 3HIDKEHHS ITyONiYHOTO MOBJIEHHS, HOTO arpecHUBHICTB, IO
3HAXOJUTh BiOOpaKeHHS B OIIHOYHIN (QYHKIIII.

Juckypc cywacHux aHriaoMoBHHX 3MI  BimoOpakae cormianpHi, TONITHYHI, KyJbTYpHI peaii,
XapaKTePU3Y€eThCsS CIEUU(IYHAM BEKTOPOM PO3BUTKY, SIKMH MOXKHA ITO3HAUUTH SIK LIHHICHE CTaBJICHHS 0
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BCHOTO, IO BimOyBaeThcs. IlepcrieKTHBOIO HOCHTIMHKEHHS MOKe OyTi BHBUYCHHA BapiaTUBHOCTI 3aco0iB
BHUPAaKCHHS OLIHKH B 3aJIEKHOCTI BiJl 6araTOKOMIIOHEHTHOCTI OI[IHHOTO 3HAYEHHS.

[
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Yarok T. A. Oyenka Kak cpeocmeo TUH260KyIbMypPOIOZUYECKOT MAPKUPOSGAHHOCHIU AHZTOA3BIYHO20

ouckypca CMHU.

Cmamus nocesiwena uzyieHuio TUH260KYIbMyPoaI0UYECKOl MAPKUPOBAHHOCIU AH2NIOA3bIYHO20 OUCKYPCA
CMH, 6 yacmnocmu cpedcmeam GbipadceHuus OYeHKU 8 OUCKYpce Ha OCHOBe 0COOEHHOCEN CeMANMUKU U

DYHKYUOHUPOBAHUSL SA3BIKOBLIX €OUHUY.

chaHoeﬂeHo, umo 6 COBPpEMEHHOM MH(])OPMGZ{MOHHOM npocmpancmee OYeHO4YHasl CEMAaAHmMuKa U OYyeHournasl

d)yHKL;uﬂ nocmeneHHo noOUUHsIIOM cebe s3bIKosble npoyeccnsl, Hanpaejlernnovle Ha pa36umue Hoeblx
IKCMpAIUHSBUCMUYECKUX meHdeHuuit.

Knroueevte cnosa: nune8oKynomyponozus, oyeHka, cemanmuxa, ouckypc CMH.
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Chayuk T. A. Evaluation as a Means of Linguistic Cultural Markedness of the English-Language Media
Discourse.

The article deals with the study of linguoculturological markedness of the English-language discourse of the
media, in particular the means of expressing evaluation in discourse based on the characteristics of the
semantics and functioning of linguistic units. The aim of the article is to highlight the linguistic and cultural
markedness of the English language media discourse, in particular the means of expressing the evaluation in the
discourse on the basis of the peculiarities of semantics and the functioning of the linguistic units. The object of
the research is the means of expressing evaluation in the English-language media discourse. The subject of
research is the linguistic and cultural component of the language means evaluation, and the multidimensional
nature of its manifestation in the language of the media. In the current study the essence of media discourse is
determined not only through the content of media information in the media, but taking into account its conotative
orientation, which it acquires in the process of conveying and perception of media messages. The texts of mass
media are discursive formations, because they are always dynamic and up-to-date, perceived by the participants
of communication in the context of actual events. It has been established that in the modern information space
the evaluation semantics and the evaluation function gradually subordinate to themselves linguistic tendencies
aimed at the development of new trends in linguistic processes.

Key words: cultural linguistics, evaluation, semantics, media discourse.
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